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والدراسة  العلمي  البحث  في  عليها  المتعارف  القواعد  المرسلة  المادة  في  تراعى  أن   *
الأكاديمية من نواحي توثيق المصادر والمراجع والنصوص، والموضوعية والمنهجية في الكتابة، 
والابتعاد عن الأسلوب الخطابي. وأن تكون المادة جيدة المستوى من حيث اللغة والإملاء 

والمحتوى.
* أن لا تكون المواد قد نشرت أو أرسلت للنشر في مجلات أو دوريات أخرى. وليست 

مستلّة من رسالة علمية أو كتاب منشور.
* يقدم للبحث بملخص عنه في بضعة أسطر، ويرفق بلمحة عن سيرة الكاتب وعنوانه.

* تراجع المواد المرسلة، من قبل أسرة التحرير، ولا تعاد المادة إلى صاحبها في حالة عدم 
نشرها، ويبلغون بقبول نشرها، أو الاعتذار إليهم.

المتاحف  بقضايا وشؤون  له صلة  ما  المتاحف، وكل  يتعارض مضمونها مع مجال  ألا   *
على وجه العموم.. 

* الأبحاث والمقالات التي تنشر تعبِّر عن آراء كُتَّابها، ولا تعبِّر بالضرورة عن رأي المجلة 
أو الهيئة.

* ترتيب البحوث داخل العدد يخضع لاعتبارات فنية لا علاقة لها بمكانة الكاتب.
* أن يرسل النص الأصلي للنشر، وسوف تُهِمل المجلة أي نص مصوّر. 

من  واحد  وجه  وعلى  الحاسب  على  مرقوماً  للمجلة  المرسل  النص  يكون  أن  يفضّل   *
الورقة. ويرفق على هيئة نص Word Document بقرص مضغوط. 

* أن ترفق نماذج واضحة مرقمة من الأشكال التوضيحية والصور. ويرفق بقرص مضغوط 
على النحو التالي:

- الصور تسحب ملونة بدقة عالية لا تقل عن 300 نقطة في البوصة. 
- الأشكال بالحبر الصيني تسحب على نظام bitmap. بدقة عالية لا تقل عن 300 

نقطة في البوصة.
* توضع المراجع ضمن النص، ويلتزم فيها المنهج الحديث، حيث يشار إلى المراجع ضمن 
النص برقم المرجع ضمن قوسين ) ( حسب قائمة المراجع في نهاية البحث. أي يكتب اسم 

المؤلف ، فسنة النشر ثم رقم الصفحة مثال )عبدالله 1990: 50(
* يمكن الأخذ بنظام الحواشي في أسفل الصفحة، ويلتزم فيها كتابة اسم المؤلف، فالكتاب، 
ضمن  ومكتوبة  متواصلة  الترقيم  علامات  تكون  أن  على  والصفحة.  فالجزء  فالمحقق، 

قوسين.
الهجاء لأسماء  ترتيب حروف  وفق  والمراجع  المصادر  فهرس  البحث  آخر  يثبت في   *
الكتب، مثال: )الهمداني، أبو محمد الحسن بن أحمد: صفة جزيرة العرب، تحقيق محمد بن 

علي الأكوع، مكتبة الإرشاد- صنعاء، 1990(.
* أن تثبت المصطلحات الأجنبية في هامش مستقل ملحق بالنص.

* تقبل الأعمال المترجمة ونرجو من السادة المترجمين كتابة اسم المؤلف والمترجم وعنوان 
المادة والمرجع باللغة الإنكليزية أو اللغة الأصلية التي كتب بها النص.

* يعطى صاحب البحث المنشور عشرين نسخة من العدد الذي نشر فيه بحثه.
الردود  تكون  أن  على  المنشورة،  الموضوعات  حول  الحر  للحوار  أبوابها  المجلة  تفتح   *

والإجابات موضوعية وموثقة.
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عندما نعود إلى تاريخ العلاقات العلمية في مجال الدراسات التاريخية والأثرية بين البلدين الصديقين اليمن 
وايطاليا فإننا نعتبرها نحن اليمنيون علاقات تاريخية بمعنى الكلمة لم تنقطع أواصرها منذ القدم وحتى يومنا هذا، 
العديد من المؤرخين وعلماء الآثار والنقوش الايطاليين عبر العصور في إبراز الدور الحضاري  حيث ساهم 
الثقافي  القديم وخاصة في المجال  العالم  القديمة في حياة شعوب  اليمنية  لعبته الممالك  الايجابي والفعال الذي 

والاقتصادي.
لذا فإن معاصرة الممالك اليمنية القديمة للإمبراطورية الرومانية قبل الإسلام قد نتج عنها تواصل وتفاعل 
ايجابي أيضا في مجال الفنون نجد أثره وشواهده بارزة في الكثير من اللمسات الفنية الرومانية في الأعمال الفنية 
المشهور  الكبيرة كتمثال )ذمار علي(  التماثيل  الشعر والمصارعة ونحت  القديمة كالأزياء وتسريحات  اليمنية 

وغيرها من التأثيرات الفنية الأخرى. 
السلع  والبخور وغيرها من  اللبان  لمادتي  الرئيسي  المنتج والمصدر  العصر  اليمن في ذلك  وبالمقابل كانت 
والبضائع التي تستورد من مناطق أخرى من العالم القديم وتصل إلى روما عبر وسطاء وتجار يمنيين لذا فان هذا 
الدور والنشاط الاقتصادي قد لفت انتباه المؤرخين والرحالة الرومان فكتبوا  في مؤلفاتهم الكثير عن تاريخ 

هذه الممالك ووصفوا حياتها المزدهرة والمترفة.
والتاريخ اليوم يعيد نفسه من جديد فنرى العلاقات الثقافية تعود بأقوى مما كانت بين المؤسسات والمعاهد 
العلمية الايطالية وخاصة جامعة بيزا التي وقعت في عام 2007م مع مؤسسات علمية يمنية ومن بينها الهيئة 
العامة للآثار والمتاحف اتفاقية تعاون علمي طموح هو )مشروع مدونة النقوش اليمنية CASIS( الذي يعد 
مشروعاً علمياً فريداً ومتميزاً سيسهم ولا شك في حفظ وتوثيق النقوش اليمنية القديمة المحفوظة في المتاحف 
اليمنية وجعلها في متناول العلماء والباحثين أينما كانوا عبر نشرها على شبكة الانترنت في الموقع الالكتروني 

 www.csai.humnet.unipi.it/csai/html/INDEX.HTML :المخصص لذلك
        كما أن هذا المشروع العلمي الرائع قد انبثقت عنه اتفاقية أخرى تم التوقيع عليها في عام 2008م  
بين الهيئة العامة للآثار والمتاحف و إدارة التاريخ القديم بجامعة بيزا لتطوير المتاحف اليمنية وتدريب كادرها 
وترميم بعض مقتنياتها الفنية كما هو الحال بالنسبة للقطع البرونزية الخاصة بمتحف بينون التي خضعت قبل 
عرضها على الجمهور الايطالي هذا العام )2009م( إلى معالجة وترميم من قبل مختبرات جامعة بيزا عرضت 
بعد عودتها إلى اليمن في المتحف الوطني في شهر أغسطس 2009م ويمكن القول بان هذه القطع البرونزية 
)رغم صغر المجموعة( كانت بحق خير سفير لليمن وتاريخه ومن خلالها أتيح للجمهور الايطالي وزوار مدينة 
بيزا التاريخية التعرف على جزء هام من تاريخ البشرية وشاهدوا إبداعات فنية طالما كانت محط إعجاب وانبهار 
من عرفوها عن قرب، وعلى شعب هذه الحضارة الذي يتطلع اليوم إلى إقامة أفضل العلاقات وأوثقها مع 

شعوب العالم من خلال ما يقدمه للآخرين من صورة حضارية مشرقة لشعب عريق ومبدع.

اليمن وايطاليا
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